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СВОИ УЗОР ИА КАНВЕ
Эстонский театр «Вапе- 

муяне» сосредоточил под од­
ной крышей не только почти 
все театральные жанры, но и 
несколько самобытных ре­
жиссеров, известность кото­
рых давно уже вышла за пре­
делы республики. Их сопри­
сутствие отразилось на гаст­
рольной афише, где (в драма­
тической ее части) был пред­
ставлен «Егор Булычов и 
другие» М. Горького в по­
становке художественного ру­
ководители театра Каарела 
Нрда, два спектакля Эваль­
да Хермакюлы («Совесть» 
Э. Раинета и «Господни Пун- 
тнла и его слуга Матти» 
Б. Брехта) и три — Яана 
Тооминга («Новый Нечистый 
из Пекла», «Правда и спра­
ведливость» по А. Таммсаа­
ре и «Дикий капитан» 
10. Смуула, взятый «взай­
мы» у театра «Угала» из 
Вильяндн, чтобы полнее рас­
крыть режиссерские возмож­
ности Тооминга). Мы, к сожа­
лению, привыкли, что твор­
ческий отчет театра в Москве 
чаше всего превращается в 
показ работ главного режис­
сера, а о прочих — остается 
только гадать. II потому осо­
бенность гастрольной афиши 
«Ванемуйне» необходимо спе­
циально отметить.

Важно отметить еще и 
другой, тоже не слишком ти­
пичный момент: в этом теат­
ре стремятся обеспечить для 
каждого самостоятельность 
поиска. Однако даже такой 
плодотворный принцип не 
стоит превращать в абсо­
лютные,: находясь под одной 
крышей вряд ли рационально 
класть символический меч, 
отделяющий территорию од­
ного от владений другого. 
Вот «Правда и справедли­
вость» — сложнейшая режис­
серская работа Я. Тооминга. 
Она позволила объять спек­
таклем не одну какую-то 
часть многотомной эпопеи 
Л. Таммсааре (что до сих пор 
было традицией в эстонском 
театре), а сразу весь гигант­
ский, на разных социальных 
уровнях осмысляемый писа­
телем мир. Режиссер словно 
вычертил на сцене топогра­
фический план этого мира, 
каждому персонажу поло­
жил определенный простран­
ственный предел. Пентром 
всего был ГІидрек, которого 
прежде играл Хермакюла 
(Тайминг и Хермакюла не 
только режиссеры, но еще и 
интереснейшие актеры). Че­
рез постоянную сосредото­
ченность его мысли на проис­
ходящем как раз к проявля­
лись подлинные масштабы 
спектакля. Изначальная схе­
ма растворялась, отдель­
ное связывалось, действие 
обретало естественную пла­
стичность.

Спектакль демонстрировал 
режиссерское могущество Тоо­
минга и удивительный актер­
ский дар Хермакюлы. Теперь

НА СПЕКТАКЛЯХ ТЕАТРА «ВАНЕМУЙНЕ»

Индрека играет сам Тоомииг, 
играет рационально и сдер­
жанно. И спектакль утратил 
какую-то часть своей духов­
ности, изменил спой действи­
тельный объем. Его центр 
сместился от Индрека в сто­
рону Карин (которая в ис­
полнении Р. Лоо стала наибо­
лее ярким, последовательно 
раскрывшимся образом). Эго 
обидно. Тем более, что и 
«Новый Нечистый нв Пекла», 
один из лучших спектаклей 
Тооминга, на гастролях не 
прозучал в свою полную си­
лу. Технические возможности 
сцены «Современника», где 
он игрался, оказались в про­
тиворечии с темн, на которые 
он был рассчитан.

« Егор Булычов и другие» 
поставлен К. Нрдом с самым 
строгим ограничением внеш­
них режиссерских вырази­
тельных средств. Только по­
ворот круга, дающий воз­
можность перемещений по 
булычовской квартире. Толь­
ко то, что предусмотрено ав­
тором — труба, приглушен­
ный звук граммофона, мело­
дия революционной песни в 
финале Весь центр тяже 
стн спектакля — на Булы­
чеве, а через него --- на дру­
гих. И в то же время 
в этих других (прежде іг 'тіі 
Глафира —- X. Соосалу, Тя­
тин- X. Кнлгюлрв, Лаптев-- 
Л. Томми, пае, Ксения — 
М. Пойду, Варвара — К. Ад-
лас, Трубач...Т. Лиллсорг,
Звонцов - Р. Адлас, просту­
пают какие-то новые, до сих 
пор ускользавшие черты.

Булычева играет Я, Тоо­
минг, играет агрессивно, пере­
водя героя ст порыгсв ярости 
и иронического презрения к 
растерянности и загнанности, 
к непреодолимому страху пе­
ред жизнью и смертью. Слов­
но могучий, привыкший к но­
ле зверь, запертый п клетку, 
Булычов мечется в тесном 
своем кабинете, временами 
сжимаясь, затаиваясь внутри 
себя. Он болен. По болезнь 
только фон, на котором от­
четливее проступает вдруг 
открывшаяся ему пустота, 
растрачеяность его собствен­
ной жизни. II неустроен­
ность общества, находящего 
ся накануне социального 
взрыва. II самодовольство 
«других», их алчность, без­
думность II легкомыслие. 
Только Шура (К. Неэм), 
только неожиданно тихая, 
по-женски преданная Глафи­
ра создают для Булычова на 
какой-то миг зону относи­
тельного покоя.

Работа Тооминга — безус­
ловный вклад в сценическую 
историю этого образа. Ио 
она стала возможной именно 
благодаря творческому кон­
такту разных художников, со­
пряжению их усилий. К. Ирд

не только смело использовал 
уже известное в Тооминге, 
но и сумел его подтолкнуть 
к Принципиальному пересмот­
ру исполнительской техники.

Работы Тооминга всегда 
отличала непреклонность ре­
жиссерского «я», тяготеюще­
го к максимальному обобще­
нию, к философскому осмыс­
лению любой ситуации. За 
ними стояли не только чис­
то художнические попеки, но 
и те человеческие вопросы, 
которые сам Тооминг задавал 
действительности. В этом бы­
ла его сила, но и источник 
противоречия, нередко обна­
жавшегося н спектаклях: не­
соответствие масштабов ре­
жиссерского замысла и сце­
нического существования ак­
теров. В «Диком капитане» 
Тооминг сумел по-своему Пре­
одолеть это противоречие. 
Придав известной пьесе Юха­
на Смуула характер притчи, 
он рассказал о пещах про­
стых, но лежащих в основе 
нашего бытия. Честь, совесть, 
долг, хлеб насущный, родная 
земля, любовь, справедли­
вость — пот понятия, кото­
рые наполняют спектакль 
эпической широтой, превра­
щают плывущий в далеких 
морях ветхий корабль капи­
тана Иыина во всеобъемлю­
щую метафору. П сам Пынн 
в исполнении Л. Ээльмяо при 
всей конкретности его чувств 
и поступков приобретает ла­
конизм и простоту героя, со­
зданного на родной фан газией 
как бы в противовес действи­
тельности, как мечту о спра­
ведливости и добре.

Ритм, свет, скупая отчет­
ливая пластика актеров. И 
народные песни о море и мо­
ряках, о плавании и о земле 
стали главной стихией спек­
такля, властно перестраиваю­
щей пьесу. Режиссер словно 
сбрасывает энергию в ярости 
песни, в ритмах бубна, в ко­
ротких пластических взры­
вах скульптурно вылеплен­
ных массовых сиен. А затем 
идет к необычной для себя 
проработанности чисто чело­
веческих связей, к тонкости 
возникающей вдруг атмосфе­
ры. Это иной, чем прежде, 
выход Тооминга в чисто эпи­
ческое пространство: не че­
рез громкую жизнь сцениче­
ской среды, а через оттенки, 
идущие от актеров и обнару­
живающие себя в тишине.

«Совесть» э . Раинета, по 
ставленная Э. ХеряккюлЗн, 
нельзя назвать пьесой худо­
жественно-совершенной. По 
она зафиксировала опреде­
ленный и трудный момент 
становления новой жизни в 
послевоенной Эстонии, отра­
зила его в судьбе директора 
МТС Кустаса Локка, вобрав­
шей в себя вею сложность 
времени, его драматизм. 
Хермакюла стремится взять

из пьесы все то, что в ней за­
ключается; Его спектакль, 
ретроспективный в бытовом 
отношении, современен но 
кругу выдвигаемых им в по­
ле нашего зрения проблем. 
II зарисовки человеческих ти­
пов, которых режиссер доби 
наетсл от актеров (Мари- 
Эль тс •— Л. Орлова, Ііаск --  
ІО. Лумисте, Пихлак—Р, Лд­
лас. Кури — X. Калыоярв и 
другие), вполне актуальны 
Сам Хермакюла играет Лок­
ка. В обыденных ситуациях 
деловой и частной жизни ге­
роя он находит богатый ма­
териал для раскрытия не­
заурядной, привлекательной, 
но и противоречивой челове­
ческой личности, способной 
опереться на егое «я». Херма­
кюла играет с необычайной 
творческой смелостью. Сцеп" 
сложнейшие по ину трепней 
ситуации, становятся в спек­
такле и самыми сильными, и 
самыми простыми. В них ис­
кусство возникает из удиви­
тельной согласованности по­
нимания, таланта и мастер­
ства.

Однако н «Совести» обна 
ружилось и нечто новое в ак­
терской палитре Хермакюлы: 
тяготение к характерности. 
Этот поиск можно было бы. 
пожалуй, только приветство­
вать. (Іо «Господин Пунтила 
и его слуга Матти» про 
демонстрировал неоднознач­
ность проблемы: стало ясно, 
что столь решительное пере­
осмысление исполнительской 
техники, граинчащец с отка­
зом от своего «и-, требует бо- 
режноіі и у,мелок коррекции 
со стороны, что Хермакюла- 
режиссер не всегда в состоя­
нии увидеть результаты, по­
лученные Хермакюлой -акте­
ром. В Пунтнле Хермакюла 
скрылся за непроницаемым 
гримом, за необычной пла­
стикой. Возник настойчи­
вый и очень внешний як 
цент на гротеск, исчезла 
грань, разделяющая два типа 
поведения ГГунтилы, а вместе 
с ней я социальная сторона 
образа, и чисто человеческая 
его переменчивость остались 
где-то за пределами режис­
серского замысла.

Что ж. «Ванемуйне» сего 
дня меняется, меняются худо- 
явственные силы, что встре­
тились в нем. Это естестве:)- 
ио, пока тс  тр я,"в. Еще таг 
недавно имена Тооминга и 
Хермакюлы фигурировали 
почти в любой статье о моло­
дой режиссуре. Сегодня по­
ра молодости для них мимо 
рила, пришло врамя нонецд, 
зрелых, особо ответственных 
перед собой н искусством. 
Будущее «Ванемуйне» во 
многом зависит от них, от и-; 
способности к широкому, вы­
ходящему за собственные ин­
тересы театрсл'-нему мыш­
лению. пример которого им 
подаст К. Ирд.

Р. КРЕЧЕТОВА.


